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مجلس الأمن الجمعية العامة 
السنة السادسة والخمسون الدورة الخامسة والخمسون 

 البند ٦٤ من جدول الأعمال 
  مسألة قبرص 

رسالة مؤرخة ١٨ أيار/مايو ٢٠٠١ موجهة إلى الأمـين العـام مـن الممثـل الدائـم 
  لتركيا لدى الأمم المتحدة 

أتشـرف بالإشـارة إلى الرسـالة المؤرخـــة ١٥ أيــار/مــايو ٢٠٠١ الــتي وجهــها إليكــم 
فخامة السيد رؤوف دنكتاش، رئيس الجمهورية التركيـة لشـمال قـبرص، والـتي أحيلـها إليكـم 
ـــن ســعادة الســيد إيتــوغ  طيـه كضميمـة لرسـالة تحمـل نفـس التـاريخ وموجهـة إليكـم أيضـا م

بلومير، الممثل الدائم للجمهورية التركية لشمال قبرص في نيويورك (انظر المرفق). 
وأود أن أبلغكم بأن حكومة تركيا توافق تماما على الآراء التي أعـرب عنـها في رسـالة 
الرئيـس دنكتـاش. ومـن البديـهي أن الحصـول علـى موافقـة جميـع الأطـراف، لا ســـيما موافقــة 
الأطـراف المعنيـة مباشـرة بـالأمر، يمثـل أحـد الأسـس الوطيـدة لحفـــظ الســلام، وأن الاتفاقــات 
ومذكـرات التفـاهم المتعلقـة بمركـز القـوات تمثـل أدوات أساســـية لتحديــد حقــوق والتزامــات 
بعثـات حفـظ السـلام في منـاطق العمليـات، علـى النحـو المشـــار إليــه في تقريــري الإبراهيمــي 
واللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية (انظر A/55/305-S/2000/809 وA/55/874). بيد 
أن الأمم المتحدة لم تبرم بعد اتفاقا مع الطرف القبرصي التركي يحدد أساليب عمل قوة الأمـم 
المتحدة لحفظ السلام في قبرص في الطرف الشمالي من قبرص. ولم يسـجل مجلـس الأمـن حـتى 
ـــا في ســياق قراريــه الأخــيرين  الآن موافقـة الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص أو موافقـة تركي
(١٣٠٣ (٢٠٠٠) و١٣٣١ (٢٠٠٠)) بشأن تمديــد ولايـة قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام 

في قبرص. 
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وفي الأسابيع المقبلة، يتوقع صدور تقريركم نصف السنوي عن عمليـة الأمـم المتحـدة 
في قبرص، حيث سيعقبه تمديد مجلس الأمن المتوقع لولاية قوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في 

قبرص. 
ـــى تعليمــات حكومــتي، أود أن أطلــب إليكــم التكــرم  وفي ضـوء مـا تقـدم، وبنـاء عل
بإدراج آراء كــل مـن الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص وتركيـا، علـى النحـو الـوارد في هـذه 

الرسالة وملحقيها، في تقريركم نصف السنوي المقبل عن عملية الأمم المتحدة في قبرص. 
ــة،  كمـا أكـون ممتنـا لـو تكرمتـم بتعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقـها، بمـا فيـه الضميم
كوثيقة من وثائق الجمعية العامة، في إطار البند ٦٤ مـن جـدول الأعمـال، ومـن وثـائق مجلـس 

الأمن. 
(توقيع) أُميت بامير 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفق الرسالة المؤرخة ١٨ أيار/مايو ٢٠٠١ الموجهة إلى الأمين العام من الممثـل 
 الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 

[١٥ أيار/مايو ٢٠٠١] 
أتشـرف بـأن أرفـق طيـه رسـالة مؤرخـة ١٥ أيـار/مـايو ٢٠٠١ وجهـها إليكـم فخامــة 
السيد رؤوف ر. دنكتاش، رئيـس الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص، بشـأن تقريركـم المقبـل 

عن عملية الأمم المتحدة في قبرص (انظر الضميمة). 
(توقيع) إيتوغ بلومير 
ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص 
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ضميمة 
[١٥ أيار/مايو ٢٠٠١] 

 
ـــذي  قبيـل صـدور تقريركـم نصـف السـنوي عـن عمليـة الأمـم المتحـدة في قـبرص، وال
يشمل النصف الأول من عام ٢٠٠١، أرى لزاما علي أن أسترعي انتباهكم إلى النقـاط التاليـة 

التي أعتقد أا جديرة بأن يوليها تقريركم الاعتبار والتغطية الواجبين. 
وعلـى سـبيل الأولويـة، ينبغـي تفـادي أيـة إشـارة في التقريـر إلى مـا يســـمى �بحكومــة 
قــبرص�، أو إلى نواتجــها الثانويــة، مثــــل �الحـــرس الوطـــني� أو �شـــرطة قـــبرص�. فـــهذه 

المصطلحات لا تعكس الواقع ولا الوضع القانوني/الشرعي في قبرص. 
وفيمـا يتعلـق بمسـألة ذات أهميـة قصـوى، هـي مسـألة الموافقـة، أود أن أشـــير إلى آثــار 
ـــه ١٣٠٣ (٢٠٠٠) و١٣٣١ (٢٠٠٠)  الحدثـين السـابقين المتعلقـين باتخـاذ مجلـس الأمـن قراري
والتخلـي عـن الممارسـة الراسـخة المتمثلـة في إصـدار إضافـة لتقريركـــم. وأود أن أكــرر أنــه في 
ـــد  كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، أشــارت الإضافــة إلى مبــدأ الموافقــة وإلى ضــرورة �تحدي
الأسـاليب الـتي سـتعمل قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ الســـلام في قــبرص بموجبــها في الطــرف 
الشمالي من قبرص�. ولم تكتف الأمم المتحدة بالامتناع منذ ذلك الحين عن إبرام اتفـاق مـع 
الطرف القبرصي التركي من شأنه أن ينـص علـى هـذه الأسـاليب، بـل لم تـرد إشـارة إلى مبـدأ 

الموافقة وتم التخلي تماما عن المبدأ الراسخ المتمثل في إصدار إضافة للتقرير. 
ويحدوني أمل صادق في عدم تكرار الممارسة الخاطئة نفسـها في تقريركـم وفي صـدور 
إضافة للتقرير تؤكد ضرورة الحصول على موافقة الطرف القبرصي الـتركي علـى تمديـد ولايـة 
قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص لفـترة سـتة شـهور أخـرى وضـرورة تحديـد أسـاليب 
عمل قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص في الطرف الشمالي من قـبرص. وتحقيقـا لتلـك 
الغايـة، أود أن أبلغكـم بأننـا علـى اسـتعداد لمواصلـة وإبـــرام المناقشــات الــتي شــرعنا فيــها مــع 

سلطات قوة الأمم المتحدة دف تحديد تلك الأساليب. 
ـــة الاستشــارية لشــؤون  وفي ذلـك الصـدد، أود أن أسـترعي انتبـاهكم إلى تقريـر اللجن
الإدارة والميزانية بشأن قوات الأمم المتحدة لحفظ السلام، الصادر في ٦ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ 
(A/55/874). والفقـرة ٢٧ مـن التقريـــر المذكــور تنــص بوضــوح علــى أن �اتفاقــات مركــز 

ـــات في  القـوات ومذكـرات التفـاهم هـي أدوات أساسـية في تحديـد حقـوق والتزامـات البعث
مناطق العمليات�. وفي التقرير، تعـرب اللجنـة أيضـا عـن القلـق إزاء عمليـات الأمـم المتحـدة 
التي تنفذ بدون تطبيق هذه الصكوك. ويذكـر التقريـر عـددا مـن الأمثلـة علـى الصعوبـات الـتي 
ـــة تؤيــد بوضــوح  تواجـه قـوات الأمـم المتحـدة حـول العـالم نتيجـة لذلـك. واسـتنتاجات اللجن
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ــة في  ضـرورة إبـرام اتفـاق بـين الأمـم المتحـدة والطـرف القـبرصي الـتركي مـن أجـل نجـاح البعث
عملها. 

وأود أيضا أن أشير إلى أنه، حتى حزيران/يونيه ٢٠٠٠، سـعى مجلـس الأمـن، بطريقـة 
أو بـأخرى، إلى الحصـول علـى موافقـة كـلا الطرفـين. ويتمشـى ذلـك مـع مبـدأ الأمـم المتحــدة 
القائم على تنفيذ حفظ السلام في أية منطقة في العالم بموافقـة الأطـراف المعنيـة، بصـرف النظـر 
عن أية اعتبارات سياسية. وفي هذا السياق، من الجدير بالذكر أن الفريق رفيع المستوى الـذي 
اجتمع في آذار/مارس ٢٠٠٠ تحت رعايتكم للقيام باسـتعراض شـامل لأنشـطة الأمـم المتحـدة 
في مجالي السلام والأمن خلص إلى المبادئ التالية بوصفها المبادئ الموجهة لعمـل الأمـم المتحـدة 

في مجال حفظ السلام: 
�يتفق الفريق على أن موافقـة الأطـراف المحليـة والنــزاهة وعـدم اسـتخدام 
القوة إلا للدفاع عن النفس ينبغي أن تكون هي الأسس الوطيدة لحفـظ السـلام�. 

 .(A/55/305-S/2000/809 انظر)
وبـالفعل، التمسـت هـذه الموافقـة مؤخـرا ومنحـــت مــن حكومــة الجمهوريــة التركيــة 
لشمال قبرص فيمــا يتعلـق بالعمليـة الوشـيكة المتصلـة بـإحلال المفـرزة السـلوفاكية محـل المفـرزة 
النمساوية والتمس إدراج موافقتنا في تقريركم المقبل. ويحـق لنـا أن نتوقـع إدراج هـذا الموقـف 

على النحو الواجب في تقريركم. 
وثمة مسألة إنسانية نرى أن تقريركم ينبغي له أن يتناولهـا هـي مسـألة اسـتمرار أنظمـة 
الحظر اللاإنسانية التي تفرضها الإدارة القبرصية اليونانية على الشعب القـبرصي الـتركي ـدف 
إخضـاع الشـعب القـبرصي الـتركي اقتصاديـا واجتماعيـا وسياسـيا، وهـو الطـرف نفسـه الــذي 
يفترض أن ينشئ معه القبارصـة اليونـانيون شـراكة جديـدة معـه. إن أنظمـة الحظـر هـذه، الـتي 
أوردهـا بعـض تقـارير الأمـين العـام السـابقة المقدمـة إلى مجلـس الأمـن وإلى الـس الاقتصـــادي 
والاجتمـاعي، تمتـد لتشـــمل جميــع أوجــه الحيــاة، بمــا في ذلــك الأنشــطة التجاريــة والرياضيــة 
S، الجـزء بـــاء، الفقــرة ١٥،  والثقافيـة فضـلا عـن مجـالي السـفر والاتصـالات (انظـر 1998/488/
وE/CN.4/2001/31، الفقرة ٧). وبالنظر إلى أن أنظمة الحظر هـذه لا تـزال سـارية تمامـا، فإننـا 

نرى أن الإشارة إليها في تقاريركم لا بد وأن تستمر أيضا. 
ولا يمكـن أن يكـون هنـاك تـبرير لتجـاهل انتـهاك جسـيم وفـادح ـــذا القــدر لحقــوق 
الإنسان للقبارصة الأتراك منذ عام ١٩٦٣، في الوقت الذي تحظـى فيـه ظـروف الحيـاة العاديـة 
ـــة التركيــة لشــمال قــبرص  للعـدد القليـل مـن القبارصـة اليونـانيين الذيـن يعيشـون في الجمهوري
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بالمتابعة والملاحظة الوثيقتين. وفي رأينا أن هذا نتاج سياسة مزمنـة للكيـل بمكيـالين تنتـهج إزاء 
الطرفين في النـزاع القبرصي، في غير صالح الجانب القبرصي التركي. 

ومـن الأمثلـــة المحــددة علــى سياســة الكيــل بمكيــالين الموقــف إزاء اختطــاف المواطــن 
القبرصي التركي عمر غازي تيكوغول عنوة على يد رجال شرطة قبارصة يونانيين مـن القريـة 
المختلطـة الوحيـدة، وهـي قريـة بيـلا، الخاضعـة لسـيطرة قـوة الأمـم المتحـــدة لحفــظ الســلام في 
قبرص. والجدير بالذكر أن قرية بيلا تقـع في المنطقـة العازلـة الـتي تسـيطر عليـها الأمـم المتحـدة 
والتي لا يحق للشرطة القبرصيــة اليونانيـة التواجـد فيـها، نـاهيك عـن قيامـها بالاعتقـالات. وممـا 
زاد الطين بلة أن السيد تيكوغول، بعد أن عـانى الأمريـن لمـدة ١١٠ أيـام علـى أيـدي الشـرطة 
القبرصيـة اليونانيـة، صـدر ضـده �حكـم� بالســـجن لمــدة ١٠ ســنوات بتهمــة ملفقــة بحيــازة 
مخدرات واعتزام طرحــها في السـوق. وحـتى الآن الـتزمت الأمـم المتحـدة الصمـت التـام حيـال 
هذه المسألة، رغم علمها الكامل بأن الشخص المذكور آنفـا قـد اختطـف مـن منطقـة خاضعـة 
لسيطرة الأمــم المتحـدة. ونـأمل صـادقين أن ينتـهي هـذا الصمـت وأن يغطـي تقريركـم المقبـل، 
على النحو الواجب، قضية هـذا الشـخص السـيئ الحـظ الـذي وقـع ضحيـة لانتـهاك القبارصـة 

اليونانيين لحقوق الإنسان. 
ومـن الجديـر بالملاحظـــة أيضــا أن الإدارة القبرصيــة اليونانيــة تواصــل التســلح بشــراء 
أسلحة متطورة بمعدل إنفاق يفوق مليوني دولار يوميا، وهو ما يعتبر، من حيث دخـل الفـرد، 
من أعلى المعدلات في العالم. وكمية الأموال المخصصـة للتسـلح للفـترة ١٩٩٧-٢٠٠١ تبلـغ 
ـــون دولار أمريكــي، كمــا تؤكــد ذلــك أيضــا التقــارير الصحفيــة اليونانيــة  تقريبـا ٢,٢٥ بلي
 ،(Pe riodiko) لـة القبرصيـة اليونانيـة الأسـبوعية بـيريوديكووالقبرصية اليونانية (انظر، مثلا، ا

عدد ٢٣ تموز/يوليه ١٩٩٩) وغير ذلك من المصادر العامة. 
وفي سـياق تنفيـذ �الموقـف العسـكري المشـــترك�، قــام الثنــائي اليونــاني - القــبرصي 
اليونـــاني مؤخـــرا بـــإجراء تدريبـــات عســـكرية اســـتفزازية أطلـــق عليـــها الاســـــم الحركــــي 
�توكسوتيس - فرجينا� يومي ٢٥ و٢٦ نيسان/أبريل ٢٠٠٠. ومن الأسلحة المتطـورة الـتي 
اسـتخدمت في هـذه التدريبـات، الـتي أجريـت في مثلـث جنـوب قـــبرص - كريــت - جزيــرة 
 TO R-M1 رودس، طائرات �بيل� المروحية التي منحتها اليونـان مؤخـرا، فضـلا عـن قذائـف
وS-300، حيــث وضــع النــوع الأول في جنــوب قــبرص والنــوع الثــاني في كريــت. كذلــــك 
شاركت طائرات حربية يونانية وطائرات نقل يونانيـة وسـفن حربيـة يونانيـة وغواصـة يونانيـة 

في التدريبات البحرية التي أجريت قرب ساحل بافوس. 
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ومن التطورات المنذرة بالخطر التي حدثت أخيرا قيام الجانب القـبرصي اليونـاني مجـددا 
ــــد في  بإثــارة مســألة قذائــف S-300. وقــد أعــرب الســيد كلــيريدس، في مؤتمــر صحفــي عق
S-3 في الجزيـرة،  ٢ نيسان/أبريل ٢٠٠١، عن اعتزام القيادة القبرصية اليونانية نشر قذائـف 00
حيث قال متبجحا: �بوسعنا أن نأتي بقذائف S-300 في أي وقت نشاء� (نقلا عن صحيفة 
�سايبرس ميل� (Cyprus Mail) القبرصية اليونانية اليومية التي تصـدر باللغـة الإنكليزيـة، عـدد 

٣ نيسان/أبريل ٢٠٠١). 
وسياسة تصعيد التوتر التي ينتهجها الجانب القـبرصي اليونـاني لا تقتصـر علـى برنـامج 
التسلح الضخم المذكور آنفا أو على التدريبات العسـكرية المشـتركة الـتي يجريـها مـع اليونـان، 
بل تشمل أيضا إصـدار البيانـات ذات الطـابع الاسـتفزازي الشـديد. وفي هـذا الصـدد، أود أن 
أشـير إلى الشـعارات المضـادة للأتـراك الـتي تنشـــد في المخيمــات العســكرية القبرصيــة اليونانيــة 
خـلال التدريبـات العسـكرية الروتينيـــة، حيــث أوردــا الصحيفــة القبرصيــة اليونانيــة اليوميــة 
�هـارافغي�، في عـدد ٢٢ آذار/مـارس ٢٠٠١، تحـت العنـوان الـذي ناســـب الموضــوع حقــا 

وهو �شعارات متعصبة في الحرس الوطني القبرصي اليوناني� ونصها على النحو التالي: 
�أيـها الأتـراك سـوف تموتـون. سـوف تصرعـون أمـام الرايـة ذات اللونــين 

الأزرق الأبيض�. �لا بد من طرد جميع الأتراك وإلقائهم في البحر�. 
وعندما سأل قبرصي يوناني عادي ضابط الحرس الوطني القبرصي اليوناني الـذي كـان 
يشـرف علـى هـذه التدريبـات عـن �الحكمـة� وراء اسـتخدام هـــذه الشــعارات المتعصبــة، رد 
الضابط مدافعا عن هذه الممارسة بالملاحظة التاليـة الـتي تثـير الاشمـئزاز: �مـا الـذي يقلقـك في 

ذلك؟ فنحن سنقتل جميع الأتراك!�. 
 وهذه الشعارات ليست سـوى دليـل آخـر علـى أن غـرس بـذور الحقـد ضـد الشـعب 
القبرصي التركي في عقول الشباب القبرصي اليوناني، سـواء كـانوا عسـكريين أم مدنيـين، أمـر 
ـــته وتتناقلــه الأجيــال. ويشــير ذلــك بوضــوح إلى  درج الجـانب القـبرصي اليونـاني علـى ممارس

الضرورة العاجلة لمعالجة هذه المسألة عن طريق التدابير الملائمة لبناء الثقة. 
وأرجو أخذ الآراء المذكورة أعلاه بعين الاعتبار مـن أجـل إصـدار تقريـر محـايد ونزيـه 

ومتعمق يعبر عن واقع الحال في الجزيرة. 
(توقيع) رؤوف ر. دنكتاش 
الرئيس 

 


